






FMS e MULTIFLEX (accuratamente retti¿cate in acciaio ad alta resistenza cementato trattato termicamente). 

Of special interest to 5 axis centres users MULTITASKING vises present the same building characteristics of FMS and MULTIFLEX vises, 
(Heat treatment and ground steel contruction throughout)

design, extremenly high wear resistence, with reduced deÀection.Possibility of mechanic or hydraulic or pneumatic devices application. 

side to inside and viceversa  /  Eccentric jaw adjustment in steps of 1 mm (Multiaxis self-centering)  /  Minimum deÁection and overall dimensions  /     

Azionamento manuale - Serraggio meccanico
Manual Control - Mechanical Clamping

▪ USURA INESISTENTE
▪ RAPIDITÀ DEI SERRAGGI
▪ MODULARITÀ & VERSATILITÀ
▪ PRECISIONI ±0,02mm
▪ RIGIDITÀ & SICUREZZA
▪ DESIGN COMPATTO E MANEGGEVOLEZZA
▪ AUTOCENTRANTI
▪ PREDISPOSIZIONE PER ZERO POINT
▪ UTILIZZO DISTANZIALI

▪ NO WEAR
▪ QUICK CLAMPING
▪ MODULARITY & VERSATILITY
▪ HIGHEST ACCURACY ±0,02mm
▪ RIGIDITY & SAFETY 
▪ SPACE SAVING DESIGN & HANDY 
▪ SELF-CENTERING
▪ ZERO POINT READY
▪ COMPATIBLE RISERS 

MULTITASKING vise

CARATTERISTICHE E VANTAGGI TECHNICAL FEATURES and ADVANTAGES

MILLERIGHE (passo 2mm)

MULTIROWS (pitch 2mm)
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VISES

  VERSATILITÀ

  VERSATILITY

1

1

 GRANDE FORZA di SERRAGIO

 HIGHEST CLAMPING  POWER

2

2

 RIALZI

 RISERS

COMPACT GRIP series

rare). Versatilità grazie alle ganasce reversibili e alle 4 opzioni 
di posizionamento della base (90°) ed ai fori frontali passanti.

easiest  and  quickest  GRIP  top  jaw  inserts  exchange  with  

the 4 base positions option (90°) and to the front through holes.

Much higher clamping power than the existing vises, but also compa

 COMPATIBILITÀ

 COMPATIBILITY

3

3

 PREDISPOSIZIONE 
 ZERO POINT

 ZERO POINT READY

4

4

re dif¿cili da raggiungere. 

Self-centering vise with reversible solid jaws, ideal for ve axis machine centres

Azionamento manuale - Serraggio meccanico
Manual Control - Mechanical Clamping

ori ¿lettati per il ¿ssaggio di 

COMPACT



Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size 2
20 kN

■  1 chiave esagonale Art. 375 ■  1 arresto laterale Art. 370
■  1 coppia di tasselli di posizionamento Art. 297   
■

■  1 exagonal wrench Art. 375  ■  1 workstop Art. 370
■  1 pair of positioning key-nuts Art. 297  
■

Tipo / Type 1  e  2

Art. 640 tipo 1
Art.297  18mm + Art.640P 40mm)

Art. 640 type 1
Art.297  18mm + Art.640P  40mm)

Tipo / Type 1  e 2

Tipo / Type 1 e 2
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Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size

Tipo / Type 3 x  166 Tipo / Type 3 x  266

Q

■  1 chiave a pipa Art. 375   ■ 1 chiave a “T” Art. 376
■  1 arresto laterale Art. 370  ■

■

■  1 box wrench Art. 375   ■ 1 “T” wrench Art. 376   
■  1 workstop Art. 370   ■  1 calibrated centering and orientation pin Art. 79
■  1 calibrated centering pin Art. 640P 

Art. 640 tipo 3 x 166
Art.79   16mm + Art.640P 40mm) 

Art. 640 type 3 x 166
Art.79  16mm + Art.640P  40mm)

Tipo / Type 3

Tipo / Type 3 x 166 Tipo / Type 3 x  266

Tipo / Type 1x M10 / 1x M12 / 1x M16



Tipo / Type 2

Dado a T  (Cad.)
T nut  (Each)

Hex socked head screw for jaw

Hex socked head screw for yoke

     

Tipo / Type 3 x 266

Dado a T  (Cad.)
T nut  (Each)

Hex socked head crew for jaw

Hex socked head crew for yoke

Tipo / Type 3
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Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2

ØB

completi di vite M5 x 10 
Pair of positioning key-nuts with M5 x 10 clamping screw

ØB

 
 

Ø
B

 h
7  

Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2

Specificare sempre quota ØB Specify always ØB dimension

 

ØB Speci¿care



Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size 2
20 kN 26 kN

Prismatic solid jaws (1 pair)

■ 1 exagonal wrench Art. 375   ■ 1 workstop Art. 370
■ Tot. 4 pcs)  ■  1 pair soft jaw plates Art. 655B  
■ 1 pair of positioning key-nuts Art. 297   ■

Art. 640J tipo 2
16mm +  Art.640P  30mm) 

Art. 640J type 2
 Art.297 16mm + Art.640P  30mm)

■  1 chiave esagonale Art. 375   ■ 1 arresto laterale Art. 370  
■ 2 coppie di piastre Art. 655F (Tot. 4 pezzi)  ■  1 coppia di piastre dolci Art. 655B 
■  1 coppia di tasselli di posizionamento Art. 297 
■

Per Ø 23÷30 ingombro max. (D1) = 132mm Ø (anzichè 120mm)
For Ø 23÷30 max overall dimensin (D1) Ø132mm (instead of 120mm)

Tipo / Type 1 e 2

Tipo / Type 1  e 2

Tipo / Type 1 e 2

Art. 655F (Ø min)
Art. 655F (Ø max)

E

Ch.12 T.1
Ch.16 T.2

ØM

C
B

W
D1
D

ØD

Max ØA

G

F

16
 H

7

H
Ø20 H7 L 6
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Prismatic solid jaws (1 pair)

120 +0.02
-0.02

E+0.02
-0.02

100

10
0

Ø13

C
B

D 145
Ø20 H7 M12

A1

15
11

.5

Ø20 H7
M16

6

8

W

Ch.16

G

MAX ØA

Tipo / Type 3 x  166

Tipo / Type 3 x  266

Tipo / Type 3 x  166 Tipo / Type 3 x  266

Tipo / Type 3 x 166 Tipo / Type 3 x  266

Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size Tipo (grandezza) morsa  /  Vise (type) size

■  1 chiave a pipa Art. 375   ■ 1 arresto laterale Art. 370
■  2 coppie di piastre Art. 655F (Tot. 4 pezzi) ■  1 coppia di piastre dolci Art. 655B
■

■ Indicare dimensione in fase di ordine)

■ 1 box wrench Art. 375 ■ 1 workstop Art. 370
■ Tot. 4 pcs) ■ 1 pair soft jaw plates Art.655B
■

■ Dimension to be advised at order)

Art. 655F (Ø min)

Art. 655F (Ø max)

Art.640J tipo 3 x 266
16mm +  Art.640P  30mm) 

Art.640J type 3 x 266
 Art.79  16mm + Art.640P 30mm)

Tipo / Type 3

Tipo / Type 1x M10 / 1x M12 / 1x M16



Tipo / Type 2 Tipo / Type 3 x 266

Ganascia integrale prismatica dx

Ganascia integrale prismatica dx

Ganascia integrale prismatica sx

Ganascia integrale prismatica sx

Hex socked head crew for yoke Hex socked head crew for yoke

=
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ØB

ØB Speci¿care

Prismatic solid jaws (1 pair)

Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2 3x266

Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2

Tipo / Type 1 - 2

Tipo / Type 3

completi di vite M5 x 10 
Pair of positioning key-nuts with M5 x 10 clamping screw

B

 
 

Ø
B

 h
7  

Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2

Specificare sempre quota B Specify always B dimension

 

Per Ø 23÷30 ingombro max. (D1) = 132mm Ø (anzichè 120mm)
For Ø 23÷30 max overall dimension (D1) Ø132mm (instead of 120mm)



RIALZI  
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Tipo Rialzo (grandezza) - Riser Type (size)

7.64.1H3166/50 7.64.1H3166/75 7.64.1H3166/100 7.64.1H3166/145

Tipo Rialzo (grandezza) - Riser Type (size) 2

7.64.1H100/50 7.64.1H100/75 7.64.1H100/100 7.64.1H100/130 7.64.1H200/50 7.64.1H200/75 7.64.1H200/100 7.64.1H200/130

Tipo Rialzo (grandezza) - Riser Type (size)

7.64.1H3266/50 7.64.1H3266/75 7.64.1H3266/100 7.64.1H3266/145

Tipo / Type 1 e  2

Tipo / Type 3 x  166

Tipo / Type 3 x  266



MULTITASKING & COMPACT GRIP RISERS 
GERARDI MODULAR SYSTEM

www.gerardi.it  workholding 2017 

L1 L

M
M1

+0.02
E

-0.02

Ø
13 

B

A D 100

100

Ø
20H

7
M

16

21

Ø
20 F7

C

6

+0.02
-0.02

M
12x18

Ø
A

5
M

16 H7

C

ØF

Ø
J

12

Ø
J

L

Ø
20 F7

21

100
D

100

M
12x18

A

B M
M1

C

Ø
20H

7

6

Ø
J

M
16 E

+0.02
-0.02

Ø
J L1 L

Ø
13 

+0.02
-0.02

Tipo / Type 1 e 2

Tipo / Type 3 x 266

Tipo / Type 3 x 166





www.gerardi.it  workholding 2017 

MULTITASKING & COMPACT GRIP VISES
FOR 5 AXIS MACHINING CENTER

Art.868 FMS series

¿gurate, possono rientrare nella cosidetta categoria 

Thanks to the extreme versatility of the Gerardi Mo

dular System even the FMS vises, properly recon¿

gured, can be used as Multitasking vises for 5 axis 
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MULTITASKING & COMPACT GRIP VISES
FOR 5 AXIS MACHINING CENTER

(Art. 868 + 890 + 266B) Morsa + motore idraulico + centralina / 

(Art. 868 + 802) Morsa + moltiplicatore di coppia / 

(Art. 868 + 890) Morsa + motore idraulico / 

32 kN 32 kN
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Tipo (grandezza)   /  Type (size) 2

Specificare sempre quota B Specify always B dimension

 

Ch 7












